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INSERATE se primesc Ir Adml- 
alstraţlung în Braşov ţi la ui- 
mâtârele Birouri do aiumelurl: 

în Yiena: M. Ik*kts, Etmrich 
Behakh, Ritdolf Mosre, A. Oppeliks 
Naobiolger; Anton Opptlik, J. 
Dannebcr, tn Budapesta: A. 7. 
Qoidbergtrg, Xcksiiin Bernat; în 
Bucuresoi: Agmce Eavas, Suo- 
cuxaale de Sonmanie; în Ham- 
buxf,: Karovy% & Liebmatm,

Preţul Ineerţliinllar: o siariă, 
garmond pe 9 colină d ar. şi 
SOor. timbra penam o publi
care. Publicări mai dese duaă 
tayiiă şi învoială.

Seeiame p« pagina n 3-a o 
seria. 10 07. a6v. gO baci.

A N U L  L S .

;, Ш а “ iese în l-care di,
Abonamente pentru Anstro-ünm:
Pe un an 12 fl., pe şâse ioni 

6 fl., pe trei Ioni 3 fl. 
N-rii de Diimlneoá 2 11. pe an.

Pentru M â n ia  si străinătate:
Pe un an 40 frânei, pe ?ése 
luni 20 fir., pe trei luni 10 fr. 
N-rii de Dumineci 8 franol. 

Se ргепшпёга la tóté oficiale 
poştale din Intru şi din atară 

si la dd. eolestori.

IH a m e m i i u t i i  втааот
administraţiunea, piaţa mare, 
térgul Inului Nr. 80 etaeiu 
I . : pe un an 10 fl., pe şiÎse 
luni 6 fl., pe trei luni 2 fl. 50 or. 
Cu dusul în casă: Pe un an 
12 fl., рев luni 6 ti., pe trei luni 
3 fl. Un esemplar 5 cr. v. a. 
séu 15 bani. Atât abonamen
tele cât şi inserţiunile sunt 

a se plăti înainte.
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Dela Adunarea generală, extraordi

nară. a Asociaţiunei.
— Raport telegrafic. —

SIBIIU, 12 Martie. Erî pănă după 
12 óre din c|i au durat desbaterile 
comisiei de 15, însărcinată cu stu- 
diarea raportului Comitetului. Comi
sia a fost constituită din d-nii: Corio- 
lan Brediceanu din Lugoş; Dr. D. 
Ciuta, Bistriţa; vicarul Dr. Pop dela 
Năseud; Cavaler de Puşcariu, Bran; 
Dr. A. Bunea, Blaşiu; Dr. I. Şenchea, 
Făgăraş; advocatul Filip, Abrud; I. 
A. de Preda, Sibiiu; Dr. Tripon, Bis
triţa; protopopul Maneguţiu, Térgu- 
Mureşului; Dr. A. Micu şi protopo
pul Dan, Făgăraş; Iuliu Bardoşi, Si
biiu; Dr. Beu, Sibiiu.

Comisia a fost constituită sub 
presidiul d-lui loan cav. de Puşcariu. 
La slătuirile comisiei au putut par
ticipa cu vot consultativ şi alţi mem
bri, cari nu făceau parte din comi
sia. Aici s’au înaintat mai multe pro
puneri din partea unor membri dina
fară de comisiă.

Terminându-şî comisia lucrările, 
a urmat la 1 0ră banchetul în res
taurantul „Ardean“. Mesele gole, 
disposiţia rea. Abia vre-o 30 persóne 
au luat parte la banchet.

Şedinţa a doua s’a deschis la
4 óre şi a durat pană séra târcjiu. 
Public mai puţin şi ca ieri. Dr. A. 
Bunea referézá asupra lucrărilor co- 
misiunei.

La 9 óre séra urmézá votarea 
asupra diferitelor propuneri.

Propunerea colectivă a celor ce 
au fost pentru susţinerea intactă a 
titlului Asociaţiunei, presentată prin 
vicarul Dr. Pop dela Năseud, a fost 
respinsă cu M  voturi contra 21.

Propunerea d-lui Dr. Augustin 
Bunea, care a cerut sé se Iacă re- 
monstraţiâ, dér cu declaraţia, că décá mi
nistrul nu va lăsa titlul vecbiu, ne su
punem, a fost de-asemenea respinsă 
cu 54 voturi contra 10.

Propunerea d-lui Partenie Cosma, 
susţinută şi din partea comisiunei, 
ca adunarea se primescă eliminarea 
cuvântului „transilvană" din vechiul 
titlu al Asociaţiunei, pe lângă o 
protestare contra bănuelilor de ne- 
patriotism, s’a primit cu 48 voturi 
contra 13 voturi.

Pentru propunerea de-a se sus
ţine intact vechiul titlu al Asocia
ţiunei a votat majoritatea membri
lor dinafară de Sibiiu; contra a vo
tat majoritatea membrilor din Sibiiu.

Advocatul Dr. Amos Frăncu a 
insinuat vot separat.

Cestiunea cretană.
Obiectul principal de discuţiune 

atât în pressă, cât şi în genere în 
lumea politică, îl formâză şi astacjî 
réspunsul Greciei la nota colectivă 
a puterilor şi mesurile, ce le vor lua 
acestea taţă de regatul grecesc. In 
genere se póte observa, că animosi- 
tatea, ce transpira (Jilelö trecute faţă 
cu cei din Atena în cele mai multe 
din foile străine, acum a început a 
mai scădâ şi a face loc unui ton 
mai conciliant şi unei atitudini mai 
espectative. Causa acestui fenomen 
póte fi de o parte moderaţiunea, cu 
care a fost redigiat réspunsul guver
nului grecesc, 0ră de altă parte, 
după-cum se pare, nedecisiunea între 
puteri. In  ori şi ce cas a fost cu 
mult mai uşor pentru guvernele ma
rilor puteri a ameninţa, decât cum 
e acum, când e vorba se se pună 
în aplicare ameninţarea. Acum se va 
vede cu positivitate, decă unitatea 
între puteri esistă în adevér, séu 
decă a fost numai la aparinţă.

In rondurile de mai jos vom 
împărtăşi deosebitele păreri asupra 
situaţiunei create prin réspunsul gu
vernului grecesc, precum şi soirile 
mai noué sosite din Creta.

In ceea-oe privesce atitudinea puteri
lor faţă cu réspunsul grecesc semi-oficiósa

„Norddeutsche Allg. Ztg.“ scrie: „Nu se 

póte afirma, că. are una din cele şâse pu

teri este aplicată să resedă în principiu 

dela pretensiunile, ce s’au făcut în nota 

indică adresată Greciei. In ceea-ce se 

atinge însă de esecutarea masurilor coer
citive, puse în vedere în nota, despre care 

в vorba, se tracteză de present între puteri, 

ca si se asigure o purcedere comună şi în de

plin acord. Dâcă aceste tractări póte vor 

mai dura încă cât-va timp, causa este cu 

deosebire consideraţiunea, ce trebue sé o 

aibă guvernul frances şi cel engles faţă cu 

parlamentele acestor ţări. Pracsa constitu

ţională în parlamentul engles şi în cel 
frances este în ceea-ce privesce acest în

semnat punct al politicei esterne, cu totul 
opusă. Urmarea este, că esecutiva francesă 

trebue sé se témá în fiă-care moment, că 

majoritatea mai mult séu mai puţin ac

cidentală din cameră îi póte lua din mâni 

conducerea afacerilorK.

In privinţa scirei, ce se lăţise, că 

Anglia şi Italia ar avó óre-care reserve 

faţă cu măsurile coercitive, ce sunt a se 

aplica faţă de Grecia, oficiósa „Pol. 

Corresp.u primesce următorea informaţiune 

din London : Este cu totul neadevărat, că 

Anglia şi Italia ar avé óre-care reserve în 

privinţa aplicărei de măsuri coercitive faţă 

de Grecia. Tot aşa de puţin basată este 

scirea, că s’ar fi ventilat între cabinete în
sărcinarea Italiei din partea purerilor, ca 

să facă ordine în Creta, însărcinarea, care 

ar fi fost refusată din cartea guvernului 
italian. Nici Italiei şi nici alteia dintre pu

teri nu i-s’a făcut o asemenea propunere. 
In cercurile politice din London se lăţesce 

tot mai mult convingerea, că cu greu va fi 

cu putinţă o resolvare grabnică a cestiunei 

cretane, după-cum se aştepta la început, şi 

că resultatul silinţelor, ce se pun din partea 

puterilor pentru resolvarea acestei cestiunl 

trebue aşteptat numai mai târcjiu.

In casa de jos a parlamentului din 
Londra, răspunzând Ia o interpelare a Iui 

Heroourt, ministrul Balfour se esprimâ în 
modul următor: „Harcourt are dreptate 

oâud фее, că guvernul îşi dă silinţa să 

faoâ ca putinţă o resolvare paclnică a ces-

tiunei cretane, însă cererei sale, ca să dăm 
esiguraţiunea, oă trupele englese nu se vor 

pune în acţiune fără consimţământul ante
rior al parlamentului, nu-i putem satisface. 

O astfel de promisiune ne-ar lega mânile 

şi ar fi în contra întregei pracse constitu
ţionale. Suntem convinşi, că politioa n6s- 

tră este o politică în favorul libertăţii Cretei 

şi al pâcei europene şi n’o putem periolita 

priutr’o promisiune faţă de parlament, pro
misiune, care în momentul ontic ar pută 

să împedece acţiunea n6stră.

In ceea oe privesce siiuaţiunea din 
Atena, oreată în urma răspunsului guvernu

lui grecesc, „Polit. Corresp.“ primesoe ur- 

măt6rele mformaţiunî din capitala greoesoă: 

Foile de seră din 9 Martie n, publică tex

tul notei grecesol şi ou tote aprobă răspun
sul demn şi menit a face o impresiune fa

vorabilă. Afirmarea unor фаге din afară, 

că propunerea lui Delyanuis este inaocep- 

tibilă, se discută mult din partea publicu

lui. Situaţiunea guvernului e deosebit da 
delicată. In apele grecescî nu se signaleză 

nici o corabiă străină. Archiepisoopul din 
Canterbury (din Anglia) a adresat metro- 

politului din Atena Procopiu o depeşă, în 

care фое, că biserica anglicană îndrepUză 

rugăciuni ferbinţi cătră Cel Atotputernic, ca 

sâ se’ndure a da Cretanilor libertate, dreptate 
şi pace. Manifestările în favorul anexiuuei 

Cretei se repet£ză. Se anunţă, că în cu

rând va sosi Italianul Cavalloti. Studenţii 

bulgari au trimis asooiaţiunei studenţilor 
greci o depeşă, în care recunosc misiunea 
civilisăt6re a Greciei şi esprimă viile lor 

simpatii pentru poporul candiot şi pentru 
aceia, cari luptă pentru eliberarea lui. Au 

sosit mulţi voluntari italieni. Vaporul gre- 
cest „Hydra“ a sosit în Skiathos.

Cu privire la luptele din Creta din ф- 
lele din urmă, foile străine aduc următ6- 
rele soiri:

„Agenţiei Havas“ i se telegrafâză din 
Atena cu dafca de 9 Martie: După soirile 

sosite din Herakleion se constată, oă Creş

tinii au atacat cu tunuri fortul Hierapetra} 
dără au fost respinşi de garnisona de aiol. 

O corabiă italiană, ancorată în port a dat 

câte-va puşcăturl de tun asupra ataoatori-

FOILETONUL „GAZ. TBANS.“

(8)

Camille Renouard.
Din espediţiunea lui Napoleon în Egipet de Stolle.

Trad. de T. d. C.

Camille şi Nurmahal abia făcură câţi

va paşi şi fură întimpinaţl de>un tenăr, 

care fugea nebunesce spre ei.

— „Pentru numele lui Dumne4eu ve

niţi de-ml ajutaţi. Profesorul meu este în

gropat în ruine. Ce întâmplare fericită, 

că v’am putut întâlni!

— „Tu eşti, Baptist ?u

— Da, eu!“

— „Cum? profesorul?“ întreba Ca

mille şi alerga la locul nenorocirei.

Abia ajunseră şi din ruinile unor zi

duri surupate apăru o fiinţă omenescă, care 
înălbită de praf şi fără nici o grijă stetea 

singură, ocupându-se cu alo sale treburi.

— „O fantomă! O fantomă!“ striga 

Baptist înspăimântat, în timp ce fiinţa, 

care nu era alta, decât profesorul Larosso- 

ssinier cu asprimea îndatinată îl făcu să 

înţelegă, că el aparţine încă fiinţelor pă-

mântene. Văcjând pe Camille, el ca şi când 

nu s?ar fi întâmplat nimic, séu ca şi 

când întâmplarea nu ar merita atenţiu

nea, fâcând-şi analisa sa scienţifică chse: 

„Construcţiunile edificiilor Saracene nici 

pe departe nu sunt aşa solide, ca cele 

vechi Egiptene; de o asămănare nici vorbă 

nu póte fi. Recunosc, că boltiturile sunt 

mai îndrăsneţe, însă acesta nu ajută nimic, 

căci după câţî-va secuii se dărâmă fără dór 

şi póte, cum ne arată chiar şi acéstá în
tâmplare. Décá nu m’ar fi apărat un stâlp 

puternic, a-şi fi fost îngropat de viu în re

numitul cimiter, fără nici o ceremoniă. In 
töt caşul aşi fi petrecut în mijlocul unei 

societăţi nobile, după cum se afirmă acesta 
în ţote inscripţiunile aiiate.M

Privind din întâmplare asupra socie

tăţii, ce însoţesce pe Baptist, rămase ui

mit. „Să cred, ori doră mă înşelă privirea ? 

Să fiţi voi, ori doră numai spiritele vóstre 
s’au reîntrupat? “

— „Noi suntem, bunule profesor! noi, 

cari te salutăm cu bucuriă; dér spune-ne 

prin ce minune ai scăpat de măcelul în

fricoşat, când ne-am despărţit.“

— „Un comandant înţelept le pre

vede tote la timp. Pe când voi vă

măcelăreaţi aşa de cumplit, presenţa mea 

am considerat’o de prisos la acel măcel în
grozitor. De aceea folosind un moment fa

vorabil, m’am retras pănă la ţărmurul Ni
lului şi m’am scufundat în mocirla unei 

rîpe, ce mă apăra atâta de bine de urmă

rirea Arabilor. Baptist, care pănă aci nici
odată nu mă imita, acum ca un miel îmi 

urma esemplul, deşi fantasia sa curiosă la 
cea mai mică mişcare a apei nu vedea alt

ceva, decât crocodili, şerpi şi alte groză

venii, petrecând astfel într’o frică continuă 
de mórte nu mai puţin ca 36 óre.

— „O, acea situaţiune penibilă nu 

voiü uita-o în vaci!“ adause Baptist cu 

gr0ză.

—- „Şi cum aţi scăpat de aoolo ?M în

trebi Camille.

— „O barcă francesă ne scăpa din 

aoéstá baiă mălăştinosâ şi nu prea plă- 

outâtt.

— „Dér ce s’a ales din grenadirî?u 

întrebi Camille.

— „După cât cred şi am vădut, ei 

au murit mórte eroică !K răspunsa profe

sorul.

După multo alte întrebări şi răspun» j

suri de interes particular, ei plecară reu

niţi împreună, binecuvântând acest moment 
ferioit. La reíntórcere conduse Larossossi- 

nier pe Camille între ruinele veohiului 
C&iro. Aiol îi arăta urma unui picior, des

pre care tradiţia spune, că ar fi lăsat’o 
piciorul profetului Mohamed; în alt loo le 
arăta ruinele „grânarelor lui Iosif“.

— „Aid", continua el, „este claus- 
trul grecesc St. Georgew, un edifioiu oolo- 

sal cu o mulţime de încăperi, în care se 

conservă pănă astăzi „mâna S-tului George", 

dér nu se arată nimănui. Puţin mai în sus 

este „olaustrul S*tului Sergiu“, care este 
edificat peste o grotă, despre care tradi- 

ţiunea ne spune, că ar fi fost locul de re

fugiu pentru „familia Sântă“, oând Iosif şi 
Preacurata Feci0ră Maria şi Fiiul fugiră 
căutându-şi scăpare în Egipta.

Şi trecând dela un monument la al

tul, desoria ou minuţiositate tote amănun
tele de interes istorio séu scienţifio cu o 

preoisiune rară şi demnă unui profesor, oe 
se ocupa ou soiinţele antioe.

In aoâstă pledare neobosită fu între
rupt de mai multe puşcăturl, oe veneau de 

cătră oetate, în urma cărora se auriră stri

găte de alarm. Din tote părţile alergau
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lor. Cu tóté acestea vre-o 2000 Creştini au 

cuprins punctele cele mai însemnate stra
tegice. Erî s’a întâmplat aprőpe de Hera- 

kleion o luptâ, în care au fost uciş! 5 Taroî 

şi au fost răniţi 25. Perderiié Creştinilor 

nu sunt cunoscute.

„Agenţia Ştefani" anunţă din Canea 

ou data de 10 Martie : Măcelul Mttsulma• 

nilor din Siiia, anunţat şi mai târziu des- 

xninţit, Boum se constată. Musulmanii cer 
denumirea unei co misiuni, oare së cerce

teze aoest oas. Consulii străini din Candia 
au constatat după spusa martorilor şi ou 

ajutorul listelor locuitorilor, că în localită
ţile Dapiinaes, Alhania, Siva şi Episkopi 

au fost ucise 400 persone. In Siva s’au 

ucis 66 bărbaţi, 22 femei şi 41 copii, între 
o»r! nu sunt socotiţi aceia, a căror identi

tate n’a putut fi stabilită. Intre Turcii re

fugiaţi în Candia se află noué răniţi, între 

cari un copil de patru ani cu o tăietură 

la gât, o copilă mică, cu urechila tăiate, şi 

mai multe femei rănite.

Iu privinţa despresurării Turcilor ase« 
diaţî în Kandano, oarl la întrevenirea con

sulilor marilor puteri au fost lăsaţi de insur

genţi sô se retragă, după-oe au depus ar* 

mele, „Agenţia Havas“ primesce din Ca

nea următorele informaţiuni: Liberarea Mo- 

hamedâniior asediaţi în Kandano s’a putut 

face numai cu cele mai inarl perioule. De
taşamentele trupelor de marină comune, 

au adus din Kandano 528 bărbaţi, 1047 

femei şi copii, şi 340 soldaţi ; afară de 
aceea au adus şi 112 soldaţi din Spanisko. 

Din causa numărului celui mic de corăbii 

nu e’a putut faoe transportul tuturor fami

liilor mohamedane. Trupele puterilor vor 

rëmâné in Seîino pănă ce se vor îmbarca 

toţi Mohamedanii.

In ceea ce privesc© trupele grecescl de

barcate în Creta, diarul „TimesM află din 

Atena, că guvernul grecesc ar fi avisat pe 

colonelul Yassos së evite orl-ce conflict cu 

trupele puterilor şi së se retragă în lăun- 
trul insulei. Trei sute de călugări din mun

tele Athos au oferit guvernului grecesc 

serviciile lor şi sunt aşteptaţi së soséscá 

în Pireu.

Relativ la pregătirile de rèsboiu ale 

Turciei o telegramă din Constantinopol 

anunţă următorele : O iradea a Sultanului 

dispune, că îndată ce escadra va fi pregă

tită, corăbiile de rësboiu së plece una câte 

una şi së se concentreze la Gallipoli. Cer
curile conducëtôre militare declară, că nu 

este luată în vedere ofensivă faţă de Grecia şi că 

Edhem-Paşa a căpătat porunca, së se ţină 

strict în defensivă, dér së nu sufere nici 
o încălcare a graniţelor turcesc!. Posiţiunea 

marelui vizir se consideră ca sdruncinată. 

După cum se spune, postul acesta i s’a 

oferit pe cale telegrafică lui Kiami-Paşa, 

care de present se află în Smyrna; dér 
acesta a refusât de a-1 primi Tractările

Turci, Arabi, Beduini spre cetate. Larosso- 

ssinier văcjend ao£stă năvală nebună, con
chis© repede, că aici e vorba de o rebe- 

jîume contra armatei franoese. In acâstă cre

dinţă se întări şi mai tare, oăoî eerend es- 

plicărl despre cau3& aoestei alergări, Arabii 

nu dedeau niol un răspuns.

Pe când călăreţii noştri deliberau asu

pra acestui eveniment, er profesorul între
buinţa totă oratoria de a se refugia în do

sul unei batsrii franoese şi astfel seăpa de 
măcelul întipuit, pe atunci un Judeu aler

gând în fuga mare, cu caftanul fluturând 

în vent, le t îse:
— „Ce aşteptaţi? Vreţi să deveniţi 

prada înfricoşatului Camsin*). Refugiaţi-vă 

cât numai se p6te de iute; într’un pătrar 

de 6ră este aci !“

Ei şi alergară cât numai putură fugi 
bietele animale. Abia ajunseră la porţile 

cetăţii, când un val ferbinte de aer învălui 

pe fugari.

*) Camsin este un vent omorîtor, ce
bântue acele ţinuturi şi oare ucide tot ce«i 
stă în oale prin oăldura nesuferibilă şi su- 
flarea-i veninosă. Se mai numesce şi „ven- 
tul pustiei“. Arabii îl numesc Samum, care 
ms^mnă venin. ‘

începute după aceea cu Kucluk Said-Paşa 

de asemenea n’au isbutit din causa condi- 
ţiunilor puse de densul.

SCSRILE ŞILES.
— 28 Februarie.

Convertire ín masse. Lui „Kolozsvár11 
’i-se telegrafózá din Lipova: „Locuitorii 

oomunei înveoinate Milova, de oonfesiune 

gr. ort., au trecut ou toţii, dela cel din- 

táiö pănă la cel din urmă, la religiunea 
unitară. Ansă la aoésta au dat’o agitaţiu

nile daco-române ale preotului şi învăţăto

rului local. Comuna va trimite o deputa- 

ţiune la ministru pentru de-a oere înfiin

ţarea unei şcole unguresc îNe prindem, 
că cel puţin jumătate din acéstá soire este 

minciună. Ar fi peste măsură trist însă, 

décá şi numai o parte din ea ar fi ade

văr. Ar fi forte de dorit, ca vre-unul din

tre Românii din aoele părţi să grábéscá a 

informa publicul despre adevărata stare a 

lucrului.

Revidarea planului de învăţământ al 
scólelor medii din Ungaria. Foile din Pesta 
spun, că consiliul de instrucţiune al ţării 

se ocupă de present cu revidarea planului 
de instrucţiune pentru gimnasii. Intre alte 

propuneri ale consiliului este şi aceea, că 

propunerea istoriei unguresc! să se estindă 

asupra tuturor claselor cursului inferior 

gimnasiaî, va să cjică din clasa primă pănă 

la a patra gimnasială, érá în clasele 

V I—VIII să se propună istoria universală, 

puroe^end dela cele unguresc! şi pe basa 
istoriei ungurescî. Scopul acestei reforme 

este, „să se promoveze şi mai mult între 
şcolari spiritul naţional şi patriotic**. — 

Ne omoră ómenü aceştia cu patriotis

mul lor!

Păgânismul în Ungaria ia pe ^i ce

merge întinderi mai. mari, graţiă „liberale- 
lor“ legi politice-bisericescl, care protegézá 

neconfesionalismul. Fóia unguréscá „Tiszán

túl" spune, că numai în comitatul Aradu

lui numărul acestor păgân! a ajuns pănă 

acum la suma de 1200 ; în Or&dea-mare 

au fost anul trecut 30 de copii nebotezaţi.

„Cum se ne maghiarisăm numele ?*
Sub acast titlu a apărut în editura tipo

grafiei Pallas din Pesta o cărticică, în care 
sunt cuprinse mai multe sute de nume un

gurescî, pe care le-ar puté primi aceia, 

cari ar voi a lua botezul unguresc şi în 

care tot-odată se arată procedura, ce e de 

observat la acéstá patriotică metamorfosă. 

Fiţuica archipatriotică „Pester Corru, care 

apare ca manuscrip, îndemnă din răsputeri 

pe cetitorii ei, să foloséscá acestă cărticică, 

sohixnbându-şî cât mai curând numele, ca 

astfel să înmulţâscă numărul adevăraţilor 

„patrioţîu, încunjuraţi din tóté părţile de o 

mare de naţionalităţi. De bună sémá apelul 
semi-oficiósei budapestane este adresat anu-

— „Pentru Dumnecjeu, năfrâmile la 

gură!“ striga Larossossinier, „celui dintâiO 
val îi urmeză mai multeu.

Abia e«primâ aceste cuvinte şi un al 
doilea val de dog6re fierbinte şi înăduşi- 

tore îi isbi cu putere, făcându-i aşi pierde 

aprope simţirea. Ei zoriră cu putere bie

tele animale încă vre-o oâţî-va paşi şi toţi 

erau mântuiţi, în retragerea lor scăpară şi 
o sărmană Felia (servitore), care căcjuse 

fără consciinţă la păment.

Era şi timpul suprem, oăci într^gă 

atmosfera se schimba într’o dogor&ă, ca 

şi eşită din un cuptor. Chiar apa se în

câlci. Marmora, fierul, ori-ce alt metal ar

deau. încât nu se puteau prinde cu mâna. 

Chiar sorele se desfigură schimbându-şl 

splend6rea în o colore violetă.

A doua cji, oând Renouard oercetâ 

pe sărmana „FellaK, voind a cunosce sta
rea sănătăţii sale, ea îl recunoscu imediat 

şi cu o stimă şi recunosoinţă sinceră, îm- 

brăţişându-i genunchii, îi aduse cele mai 
adânci mulţămite.

(va urma).

me cetitorilor săi perciunaţi, căci numai 

aceştia se grăbesc a-şl schimba numele 

strămoşesc! de Morgenstern, Katzengold, 

Knoblauchsauce în patrioticele şi istoricele 
porecle de : Báthory, Bákoczy, Bathyányi, 

pe care de altfel fiţuica în cestiune reco

mandă ca noii Maghiar! în interesul tradi- 
ţiunei istorice să le întrebuinţeze ceva mai 

cu cruţare.

Deputaţi români pentru dieta aus
triacă- Al&ltăerl s’au făcut în Bucovina 
alegerile pentru parlamentul austriac din 

partea colegiului comunelor rurale. După 
cum se comunică în foile vieneze, s’au ales 

tot deputaţii de pănă acum, d-nii baron 

Hurmuzaohi şi Lupul.

Timp de 40 de anî sub stég. Eri în
11 1. c. a avut regimentul de inf. Nr. 51 

din Cluşiu o mare sărbătore. Sergent-ma- 

jorul dela aoest regiment cu numele Vic

tor Nagy şi-a serbat jubileul de 40 de ani 
de serviciu fără întrerupere. In răsboiul 

din 1866 dela Konigrâtz Victor Nagy a 
străpuns pe trei grenadirl prnsiaol, ca să 

scape stégul regimentului. El a sfért,icat 

pânza de cătră prăjină, s’a încins ou ea, 

s’a aruncat în valurile rîului Spre, şi a tre

cut cu notul peste rîu, salvând astfel cnó- 

rea regimentului. Pentru faptele sale eroice 

a fost în 4 rânduri decorat de Majestatea 
Sa, ér regimentul i-a încredinţat pe viâţă 

purtarea stégului. La acéstá sérbátóre a 

fost de faţă întreg corpul ofîceresc din 

Cluşiu în frunte cu generalul, soldaţii re

gimentului 51, artileria şi batalionul de 
vânători din Ciuşiu, cu toţii în ţinută mare. 

Sergeut-majorul Victor Nagy a păşit îna

intea frontului on stégul In mână, ér tru

pelor li-s’a comandat: „La rugăciune!“ 

După aeósta s’a ţinut o vorbiri entusiastă 

în limba germană, maghiară şi română. In 

fine sergent-majoral Victor a primit mai 

multe daruri preţiose dela corpul oficeresc. 

Sera corpul ofioeresc a dat o cină în onó- 

rea sergent-majorului jubilar.

Mureşul esundézá. Din Orăştiă se te- 

íegrafézá: Mureşul a început a eşi din 
alviă. Podul peste Mureş dintre Geoagiul 

de jos şi Hălmagiu a fost distrus. Pagu

bele se urcă la 4000 fl.

Salvini decorat. Din Belgrad se tele
grafózá, că regele Serbiei a conferit acto

rului italian Salvini, care mai 4^ê a tre“ 
cute a dat oâte-va represeataţiuni şi în 

oraşul nostru, ordul „St,-Sava“.

Institut de credit şi economii „Vic
toria" din Arad a împlinit la 1 Noemvre 
an. tr. 9 ani dela înfiinţarea sa şi tot la 

aoéstá dată suma depunerilor spre fructi

ficare a ajuns la cifra de un milion fior. 
Aoest frumos şi îmbucurător progres îl 

constată raportul direoţiunii asupra opera

ţiunilor din anul 1896, împărtăşind mul

ţime de date, oare dovedesc, oă „Victoria** 

e o bancă fórte solidiă, oare mulţămită bu
nei ei chiveruisirl, promite a lua în viitor 

un avént încă şi mai puternic spre progres, 
ca cel de pănă acum. In raportul Direcţiu- 

nei se accentuézá, că institutul acordă de

ponenţilor interesele cele mai mari, ér 

creditele necesare pentru agricultură, co- 

merciu şi iudustriă le dă şi are tendinţa 

de a le da pe lângă cele mai mici interese 

posibile. Anul trecut Direcţiunea, din inci
dentul urcărei depunerilor la suma de un 

milion, a votat 500 fl. ajutor pentru şoo- 

larii buni şi săraci, ér la adunarea din 
aoest an Direcţiunea a hotărît să facă pro

punerea, oa să se inaugureze o acţiune 

sistematică pentru ajutorarea tinerilor pe 

cariera de agriouîtură, industriă şi co- 

merciu, autori8ându-se Direcţiunea să dis- 

tribue aoest ajutor din suma destinată pen

tru scopuri filantropice şi culturale. Din 
mişcarea operaţiunilor în an. 1896 notăm: 

depunerile la finea anului erau 1,073.169 
îl. (mai mult cu 216.934 fl. ca în anul de 
mai înainte); escompt: 1,068.461 (cresce- 

rea: 215.975 fl.); oirculaţiunea cassei: 
14,151,215 fl. Suma activelor în 1896 a 

oresout cu 239.781 fl.; a venitului brut ou 

17.718 fl., ér a venitului curat cu 4039 fl. 

Din venitul curat al anului, care faoe 
47.269 fl., după propunerile Direcţiunai au

să se dea acţionarilor, ea şi pănă acum, o 
dividentă de 8°/0, fondului de reservă 6453 
fl. (prin asta fondul de reservă s’a urcat 

la peste 101,000 fi.): pentru crearea unui 

fond special de reservă 2500 fi.; pentru 

scopuri filantropice-culturale, la disposiţia 

Direoţiunei 2000 fl.\ în oontul profitului 

anului 1897 se transpun 3796 fl. eto.

4. Aplicarea multiplă. Nu există, mijloc mai 
bun, care se pote aplica la diferite caşuri, ca 

Molls Franzbrantwein care alină durerile, întă- 
resce nervii şi muşchi întrebuinţându-se ca adaos 

băi etc. O butelie 90 cr. se p6te procura dîlnic la 

prin poşte dela farmacistul A. Moli liferantu, 
curţei din Viena Tucblauben 9. In depourile din 

provincie se se ceră espresii preparatele lui Moli, 

prove4ute cu marca de contravenţie şi subscriere.

Din dieta unguréscà.

In şedinţa de alaltăeri, 10 Martie, 

s’au terminat dcsbaterile asupra budgetului 
cultelor şi instrucţiunei publice, De în- 

cheiare, deputatul Lepsényi ceru dela mi

nistrul da culte Wlassios să spuoă, la ce 

résultat au ajuns cercetările pornite contra 

faimosului Carol Pulszky, fostul director al 

galeriei de tablouri istorice? Cât de mare 

este fsuma deufradată de el, cât s’a des

păgubit din acéstà sumă şi unde se află 

aeum Pulszkyi este el pus sub pază, ca să 

nu potă fugi ?

La asta Wlassics a răspuns, că în 

contra lui Pulsky s’a pornit cercetare cri

minală şi că afacerea ;se află la tribunalul 

din Budapesta. Mai departe nu scie să spună 

nimic. E tréba tribunalului, déoá pe Pul

szky Ja pus sub pază oa së nu pótá fugi, 

ori nu l’a pus. In ce privesoe pagubele 

causate cu cumpărarea tablourilor etc, co

misarul guvernial va presenta dilale acestea 
un raport amănunţit înaintea dietei.

După acestea s’a treout la desbaterea 
budgetului ministeriului de justiţiă. Aci a 

făcut mare sensaţiă vorbirea deputatului 

Emmer Cornel, csre este un m©mbru frun

taş al partidei guvernamentale, dispune de 

averi mari şi a fost mai mult timp jude 

la ouriă. El a criticat justiţia unguréscà în 

mod fórte sspru, arătând, oă totul este o 

plagiatură după codicele frances şi ger
man. De aci vine, că avem un codice pe

nal ou pedepse primare şi secundare, care 
duce la cele mai grozave neplăceri: avem 

o prooedură sumară, care s recipiafc divisi- 
bîlitatea cestiunei de fapt de cătră oea de 

drept etc. Terminologia şi limba, în oare 

sunt scrise legile ungurescî este greoiă, ér 

nu scurtă, simplă şi înţelegibiJă, cum sunt 

legile elveţiane francese eto.

Pentru a arăta, ce prost merg lucru

rile pe terenul justiţiar, Emmer se provoca 

la faptul, că în anul trecut actele înaintate 
la judecătoriile de prima instanţă s’au în

mulţit cu 540,000. Aoésta indică o stare 
de lucruri bolnàviciôsà, indică, oă „între 

mine şi vecinul meu nu se póte restăbili o 

stare de drept fără sentinţă judecátorésoáw. 
Causa multelor procese o găsasce de-o 

parte fîn negligenţa şi încurcala, ce se 
face )& îneheiarea contractelor, ér de altă 

parte în împrejurarea, că „sentimentul res

ponsabilităţii în privinţa împlinirei datorinţei 

în puţine ţerl e atât de negHgiat ca la noiu. 

Lipsa educaţiunei morale şi juridice o atri- 

bue vorbitorul în parte defectelor legilor 

şi sistemului de prooedere în afaceri de 
drept privat efco.

Critica lui Emmer a făcut o impre- 

siune penibilă, mai aies că acéstá critică 

venide tocmai din tabăra guvernamentală.

0 conferenţă francesă ia Ateneul din 
Bucuresci.

Marţi săra, scrie „Epocau, d-1 Jules 

Brun a ţinut în faţa unui public ales, o 
conferinţă în franţuzesce şi în versuri asu

pra epopeii române. De sigur, că pentru 
întâia oră se întemplă ac6sta în ţ£ra nos- 

tră. Când conferinţele sunt plictisitore chiar 

şi în prosă, unde e libertatea cea mai mare 
în exprimare, firesce că e un curaj să te 

duci să asisti la o conferenţă versificată. 
Şi totuşi public mult şi ales a asistat şi a 

asistat chiar şi M. Sa Regina.
Conferinţa a fost mare ; a ţinut mai
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bine de un ceas şi jumătate şi a trebuit ca 
d-1 Jules Brun să fiă nu numai conferen

ţiar, dér şi un bun declamator de versuri, 
spre a putea ţine încordată atenţia publi

cului, până la sfîrşit.
D-sa a început, făcând elogii activi

tăţii neobosite a d-lui Exarcu, graţia căruia 

ţâra nóstrá se póte făli cu un tempiu al 
artelor, atât de măreţ cum este Ateneul.

Spune cum cea mai frumosă şi mai 

artistică epopee, pe care o au Românii, 

este epopeea populară.

Arată cum poporul român a sciut să 

să esprime în versuri cu atâta graţie şi 

fineţă tóté sentimentele, aspiraţiile şi sufe

rinţele lui. Yorbesce de legenda Meşterului 

Manole, legendă în care conferenţiarul vede 

nu numai un fapt fantastic, dér un simbol 

al stării triste a ţării nóstre de pe atunci.

Recitézá apoi traducerea în franţu- 

zesce a vestitului cântec al lui Corbea; mai 
reciteză erăşi cântecul Călăraşului, şi mai 

multe alte poesii populare române, puse 

de d-sa în versuri francese; face elogiul 

trubadurilor noştri naţionali — elogiul lău

tarilor — şi mai ales al lui Petre Oreţu 

Şolcan, şi termină aducând apoi laude dis

tinsei poete „Carmen SylvaK şi Majestăţei 

Sale Regelui nostru, care „cu vârful spadei 

sale a scris cea mai măreţă epopee naţio

nală : „epopeea balcanilor u.

Din Sélasiu-
— 8 Martie 1897.

tCuique suutn'1. Foile „patriotice“ au 

anunţat fórte pe sourt mórtea lui Torma 

Oarol, întâmplată c^el0 trecute în Italia, 
unde oa profesor de archeologiă pensionat 
se retrăsese pentru a-şi vedé de sănătate.

Cu Maghiarul Carol Torma, membru 

al Academiei soienţifice unguresol şi al al
tor academii din străinătate, eu am avat 

în vieţă mult de-a faoe dela anii 1860 pănă 

mai ales la 1875, locuind îu aoeeaşi co
mună, Ciceu-Cristur, deşi în acea epooă 

pregătitore de-o eră nouă, trăiam împreună 

în relaţiunl mesteoate în urma frecărilor 

naţionale de-afcuncî, ba la anul 1866 stă

team faţă’n faţă ca rivali în ce pnvesoe 

înorederea publică, fiind ambii desemnaţi 

•deputaţi pentru dieta de încoronare la 

Buda-Pesta.. Dér pentru aceea „Guique suuma.

El a fost fiiul lui Torma Józsi, un 

bărbat de sciintă ca toţt Tormeştii foşti 

deputflţî pe la dietele de atunci; în anii 

anti-marţiaîi el a fost şi proprietar al mai 

multor moşii domnesc!.

Fiiul său Carol era bărbat erudit; 
soia bine între altele limba latină şi a nós- 

tră română; el se dedicase cu totul sciin- 

telor areheologiee; aşa şi sora sa Torma 
Zsófi e o distinsă archeologistă.

In scrutarea de anticitâţi şî-a sacri
ficat tóté moşiile keresi te, ba în parte şi 
sănătatea. In grădina lui erau pietrii peste 
pietri monumentale, mare parte cu insorip- 
-ţiuni manoe tot din vechime. Intre hota

rul Ilişuoei şi al Cristurului a aflat locul 
băilor de scăldat ale vechilor Romani şi ál

tálé, fundamente colosale, precum şi în 

alte părţi, mai vîrtos tot prin Ardeal a 

aflat şi studiat urmele multor antichităţi, 

precum drumul lui Traian etc. Suooesul 
scrutărilor sale şi-le are eternisate şi îu 

opş0re, pentru Români demne a fi cunos

cute, nu numai din punot de védere soien- 
ţifio, ci şi istoric .. .

Carol Torma a fost unul din pleiada 

vechilor Maghiari nepreocupaţi de şovi 

nismul filelor rele de «41. Moşiile lui ajun
seră mare parte la Români, aşa şi cea dela 

Ciceu-Cristur a ajuns în proprietatea fon

dului Năsăudenilor.

Pond punea pe caracterul solid al 
ómenilor fără considerare la naţionalitate; 

pe ia anii 1860—1—2 îşi ţinea ca şpan- 

dirigent pe Românul isteţ şi deştept Alec- 
sandru Bohăţel (care apoi ajunsese proto- 

pretore pe la Brasfalaie), un văr al Ilus- 
trităţiei Sale Alesandru Bohăţel, fostului 

Căpitan suprem al districtului Năsăudului. 

Nu odată îşi vă4u pe spânul său în costum 

naţional românesc mâncând ou el la o 

masă, dér asta nu-1 supăra ba încă mai 

4are îl iubea, vă4âadu-l sincer, manifes- i

tându-şî simţămintele sala şi înafară prin 

port.
El ajunse oătră anul 1870 ca comite 

suprem în acel comitat de atunci numit 

Solnocul inferior, ér mai târ4iu vioe-preşe- 

dinte al casei deputaţilor, ou aderinţă la 

partidul deakist. Pe funcţionarii zeloşi, 

fiă fost şi Români, îi stima; sub el de

votatul naţionalist Gavril Man de Boe- 
reni, era jude suprem comitatens, Teodor 

Brehariu era vioeşpan; jumătate dintre 
pretorii comitaten8i erau Români, ca Bu- 

zura, Mustea, Tohati, Ceasoai, şi apoi oâtl 
canceliştl şi alţii, ca Sipotariu, Citie, Mezei 
eto. foşti asesori, ér Anoa preşedinte la 

scaunul orfanal, losif Lemeni procuror eto.

Astâ4î? Preoum se aude, niol la un 

post nici un Român,.. Discite mortales.... 

Beneficii et injuriae memores. . .  estote ! — 

Dói fii sciam că are: pe losefina, pe care 

a măritat’o după distinsul medic român 

Dr. Babeş, oare a4l se află în Buouresol şi 

un fiiu, care în Fiume ascultă sciinţele ma- 

rinare. Yiceşpanul de a4l din aoel comitat, 

acum contopit şi numit Solnoc-Dobeca, Dr. 
Torma, încă e dm aoeeaşi familiă.

După mine Carol Torma ar merita 

a i-se bate şi conserva în museul acade

miei maghiare o medaliă comemorativă, 

nu numai ca unui celebru archeolog, ci 

mai mult încă ca unui prototip al Maghia

rilor veohl, neînveninaţi de otrava şovi

nismului şi „patriotismului modern*.

Ioan Papirio Pop, 

protopop.

Dare de sérná şi mulţămită publică.
Braşov, 27 Febr. 1897 st. v.

In numele societăţii de lectură vloan 
Popazuu a studenţilor dela şcolele medii 

rom. din loo venim a esprima şi pe aoéstá 

cale sincera nóstrá mulţămită tuturor acelor 

stimaţi domni şi dómne, cari au binevoit 

a ne onora ou presenţa domialor la şe
dinţa festivă ţinută Dumineoă în 28 1. o.

Cu aoâstă ooasiune am primit în fa

vorul societăţii oferte dela următorii domni 
şi dómne, cărora ne simţim datori a-le es

prima specială mulţămită. Anume:

D-na N. N. şi Internatul Reuniunei 

femeilor române au oontribuit cu câte 
fl. D-ş0ra Stănesou 4 fl. D-1 Muntean 3 fl.

D-nii S. Damian, adv., G. Şerban, 

prof. P. Budiu, I. B» de Lemeni, prof. D. 
Făgărăşan, I. Burduloi, N. G. Eremias şi 

D-na Săbădeanu câte 2 fl.

D-nii G. Chirţoş şi D. Platoşiu 1 fl. 
50 cr.

D-nii: StoicovicI, Chicomban, prof. I 

Maxim, Fizeşan, B. Baiulescu, Dávid, D. 

Lupan, P. Pop, Biju, V. Literat, prof. Í.
B. Boiu, prof. A. Vlaicu, D. Muntean, Pe 

trescu, prof. Dan, S. Median, prof. L. Nas 

tasi, prof. G. Chelariu, Străvoiu, Săbă 
deanu, prof. Dr. Branisoe, Bârsan învăţ., 

Aron învăţ., Roşisn, A. Dogar, Rusuf Iaroa, 
N. N., prof. P. Dima, K . Iurak, G. Pascu, 

N. Luculeţ, Arieşan, Pop, St. Stinghe, C. 

Groza, N. Ciurou, I. Petrio, Dr. V. Saftu, 

D-nele: E. Saftu, Arion, Găvruş, Panţu, 

Gărtner, B. Popoviol, Cernea, Z. Damian, 

Pascu, Popoviol, Baiulescu, E. Mocan, 

D-ş0rele: M. Bogdan şi Popoviol câte 1 fl. 

D-ş0ra L. Bidu 80 cr.

D-1 învăţ. Yătăşan, G. Bőmben, şi 
D-na Petrio câte 70 cr. D-na Ocăşan şi
I. M. câte 60 cr.

D-nii: Râşnovean, Avrigeanu, Ad. 

Damian, I. Lacea, G. A. Lupan, Brenciu,

B. Paiş, A. N., N. T., M. Christu, V. Ba- 

boe, Bărbucean, G. Rădocea, Miron, C. 

Voiou, Banoiu, C. Coliban, D. Pop, I. Co

liban, Căpăţină, prof. I. Pricu, I. Gămulea, 

prof. V. Goldiş, N. R., Puşoar, G. Jaliu, 

prof. I. Sooaoiu, Cotora, Trâmbiţescu, D-nele: 

V. Yoina. Haller, E. Muntean, Sever,- I. 
Hiemesch, Z. Rădocea, I. P. Lupan, E. 

Rusu, D-ş0rele: M. Navrea, M. Stinghe, 
Popea, Al Dogar, Sfetea şi M. Giuvelca 

câte 50 cr.

D-nii: C. Muşlea, Fl. Preşmerean, 

D-ş6rele Bidu şi IlasievicI câte 40 cr.

D-nii: I. Furnioă, N. Badiţiu, N. N. 
N. N., Y. Ripesou, Furnică, D-nele P. 

Saftu, M. Yoina, P. Giuvelca şi EL Stinghe 

câte 30 or. I

D-nii: Preşmerean, P. Petrio, I. Fur 

nică, Grindu, X., D-nele: Gămulea, Pop 

şi M. Furnică câte 20 cr. — Dela mai 

mulţi 7 fl. 15 or.

S'au mai primit prin poştă : dela D-nul 

Ioan Stoiouţa din Săsciori 1 fl. şi dela D-nul 
Constantin Raţiu din Blaj 1 fl.

Suma totală fi. 129' 95,

Secretar: Cassar:

Octavian Opriş, A esenţe G. Negrea, 

cl. V III gimn. cl. III oom. sup.

V a r i e t a t e .

Originea cărţilor de joc. Pasiunea 
cea mai răspândită între omenime este jo

cul de cărţi, oare pe mulţi i-a dus la ne

norocire şi pe nimenea la fericire. Primii, 
cari au inventat cărţile de joc, au fost In

dienii, cărţile la ei erau o imitaţiă a şa

hului, deôreoe regele, dama, valetul etc. 

representau pe regele, regina, nebunul etc. 

din şah, cu deosebirea numirei, oă, în loo 

de 2 părţi asemenea, ei au făcut 4, deose- 

bindu-le prin diferite colori şi având o 

formă rotundă* Ca dovadă, că Indienii &u 

inventat cărţile de joc, ne servesce scriito

rul Felioiano Russi, care în istoria sa dela 

Viterbo 4ioe într’un pasagiu, care e luat 

din cronica lui „Nicolo de Covelluzzou : 
„cărţile de joc s’au introdus în Viterbo, 

din ţâra Sarazenilor în anul 1879 sub nu

mele de „naib“.

In India oărtile de joc se chiamă 

„Chajar-Jaju, adecă cele 4 corone, séu oei 

4 regi şi se deosebesc mult de cele primi

tive. La Indieni figurile representă cele 10 
incarnaţiunl ale 40ului Wişmu, ér semnele 

paralelogram : sabie, vas şi flore s’au trans

format în cărţile de joo actuale (franţu- 

zesol) : caro, pic, cupă şi trefl.

La Chines! cărţile de joo s’au intro

dus la anul 1120, dela Indieni, schimbând 

forma lor din rotunde în patru colţuri şi 

le numiră „che-paeu (fôie de hârtie), au 

schimbat tot-odată şi tipurile, figurile şi 

numărul lor, reducându-le la 30, 32 şi 48.

Că în ce timp s’au întrodus cărţile 

de joc în Europa, nu se scie positiv; se 

scie atâta numai, oă în véoul al 14-lea căr

ţile de joc se întrebuinţau fôrte des în 

Germania, deôreoe la Sinodul ţinut în 13$9 

episcopul de ‘Wurtzburg, Wolframde G-rum- 

baeh, a inter4is călugărilor şi călugăriţelor 

jooul de zar, de cărţi, şahul, popicele eto. 

Asemenea în anul 1378 un prinţ bavarez 

Opresoe tôte jocurile cu zaruri, cărţi, po

pic! etc., pe când în Nürnberg printr’o 

lege din 1380—84 jocul de cărţi se permite.

In Francia, pictorul Jaoquemin Grin- 

gouner picta pentru suferindul rege Carol 

VI trei părechi de cărţi, din care se mai 

află aeji la biblioteca din Paris încă 17. 
In Anglia cărţile de joc s’au întrodus după 

1463,

Jooul de cărţi cel mai veohiü este 
jocul italian „trappolaa, având 32 cărţi ou 

4 colori şi 4 însemnări (sabie, pahar, cen

time şi beţe). Din aoest joc prinţul de 

Pisa. Franc. Fibbio (f 1419) a oombinat 

jocul „tarootf, la care ou timpul s’au adău
gat mai multe oărţi. De-aci cu înoetul au 

derivat şi celelalte jocuri.

Cum am vă4ut mai sus, în Francia 

oărţile s’au întrodus sub regele Carol VI 

şi Carol VII, figurile representă persone 
istorice, aşa : numele Argine (dama de 

treflă) este anagrama reginei Maria d’An

jou, soţia lui Carol V il ; Rachela (d*ma de 

caro) representă pe Agnes Sorel, amanta 

regelui; Pallas (dama de pică) este „la 
puoelle d’Orléansu ; luditha (dama de cupă) 

este Isabeau de Bavière ; David este re

gele Carol VII; ceilalţi regi sunt persone 

de-asemenea istorice precum şi cei patru 
valeţi. Valeţii represintă nobleţă, celelalte 

cărţi dela 10 represintă soldaţii, ér colorile 

sunt emblemele militare, şi anume: cupa 
indică bravura ; pica şi caro sunt armele ; 

trefl furagiul, ér asul monedă romană, oare 

este şi simbolul răsboiului.

Au mai esistat şi cărţi de lemn, aşa 

la Paris se află încă 10 cărţi de aceste, 

fâoute la 1425.

ULTIME SCIRÏ.

Colonia, 11 Martie. Lui „Kőin. 
Ztg.a ’i se telegrafiéza din Paris, 
că puterile încă nu s’au înţeles asu
pra represaliilor, ce sunt a se aplica 
contra Greciei. Conducerea in acéstâ 
cestiune a luai o Rusia; Ţarul a dat 
alalţâerî ordine fórte hotârite admiratului 
rusesc din Creta şi ambasadorului din 
Atena. Germania şi Austro-Ungaria 
sunt cu totul de acord cu Rusia în 
ceea ce privesce aplicarea mijiocelor 
de torţă. Italia şi Francia încă se 
arată înclinate în direcţia acésta ; 
numai Anglia stă încă la îndoéla.

Yiena, 12 Martie, Aici se vor- 
besce, că va fi numit pentru Creta, 
cât timp acésta va fi ocupată de pu
terile europene, un comandant militar 
şi civil provisoriu.

Berlin, 12 Martie. Punctul de 
gravitaţiune al situaţiunei este ac
tualmente la Paris. Celelalte guverne 
sunt de acord în ce privesce aplica
rea represaliilor faţă cu Grecia. Gu
vernul frances înse va adera numai 
décâ va primi votul de încredere cerut 
dela cameră.

Lemberg, 12 Martie. Resuitatul 
alegerilor pentru senatul imperial 
pănă acum este următorul: 1 social- 
democrat, 7 Poloni, 1 Rutén.

In Davidor, cercul Lemberg, 
ţeranii au năvălit asupra comisiei 
electorale şi au omorît pe preşedin
tele comisiei Popiei. Gendarmeria a 
puşcat doi ţeranî.

DIVERSE.
Care e limba străbună a oraenimei?

Herodot amintesoe în sorierile sale, oă 

Psammetik, regele Egiptului, a făcut uueie 

scrutări psihologice pentru de*a afla, care 

a fost primul popor pe lume şi oe limbă 

a avut. Spre scopul acesta regele a isolât 

doi copii de păstor într’un loo, unde ni

meni să nu p0tă vorbi ou ei şi nici să nu 

audă glas omenesc. Astfel aceşti copii au 

crescut mari, sălbatici, şi prima vorbă, 

grăită de ei a fost: Behos! Békos! învă

ţaţii au aflat, că acest cuvânt ocură în 

limba Frizilor şi însemnă pâne. De-atunol 

se credea, că primul popor, ce a esistat 

pe lume, au fost Frizii. O asemenea scru

tare naivă a înoeroat a face şi profesorul 

din Columbia Keen Cassel. Acesta de-ase- 

menea a isolât pe trei copii într’un loo, 

unde să nu audă vorbă omenésoà* dér d-1 

profesor n’a ajuns la niol un résultat. Din 

contră, aflând poliţia despre „scruţarea lui 

scienţifică“, a fost tras în judecată.

L i t e r a f u r ă *
Dochia revistă lunară ce apare sub di

recţiunea d-rei Adela Xenopol Nr. 10 an. I. 

cuprinde: Portretul poetului Alexandri; 

Bardul dela MircescI de A. X. Suprafatiga 
în şcolile secundare (Licee). Reformele de 

întrodus pentru a o înlătura de Sylvia Em. 
Drăgoescu. Trandafiri (poesie) de D. Karr. 

Musioa în şcolile nostre de Adela Xenopol. 

Tablou (poesie) de Stanca. Fata ou mânile 

în bumbac de D’elgard. Poesie poporală. 
Din vremuri veohl (istorisire) de Stanoa. 

Ochilor albaştri (poesie). Slănicul de Os

car V. Stejar... Stejerel (poesie) de Stanoa.

proprietar : Dr» A ure l M ureşianu.

Mactor responsabil : G regoriu M aior.

Pentru fnătorii U ttări!
este cea mai curată, subţire şi totuşi tare

H â r t i a ,  d e  ţ i g - a r i ,
fâră glicerină.

Patent 3 cr., Club-Exquisit 2 şi 10 cr.
Se află şi tuburi de ţigări din hărtiă

CLUB.

Vânzare en gros Ia

lulius iViiiiler Nachfolger,
Braşov.
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Cursul la bursa din Viena.
Din 11 Martie 1897.

Rmta ung. de aur 4% . . . .  121.85
Renta de corone ung. 4% . * . 98.95
li&pr. căii. fer. ung. în aur 4y2% • 122 25
Impr. oăil. fer. ung. în argint 472% 100.75
Oblig. oăil. fer. ung. de ost. I. emis. 120.50
Bonuri rurale ungare 4% • • - 97.10
Bonuri rural* create-slavone. . . 97.50

Fmprum. ung. ou premii . . . .  151.—
Losuri pentru reg. Tisei şi Segedin. 140,75
Renta de hârtie austr........................100 30
Renta de argint austr...................100.30
Renta de aur austr....................... .....122.55
Losuri din 1860 ................... .... .....142.—
Aotii de ale Bănoei anstro-ungară. 944.—
Aoţii de-ale B&ncei ung. de credit. 391.—
Aoţii de-ale Bănoei austr. de credit. 356.10
fcfapoleondori....................... .... ..... 9.53 y2

JK

S
5
í
X

Ï
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X

X
JK
*
X

X

Prafurile-Seidlitz ale lui Moli
V e r it a b i le  n u m a i ,  d e e ă  f iă c a re  c u t ia  este  p rov e «}u tă  e u  m a r e a  de  

a p ă r a r e  a  l u i  A . M o l i  ş i  e u  s u b s c r ie r e a  sa .

Prin efectul de lecuire durabilă al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greu
tăţilor celor mai cerbicose la stomach şi pântece, în contra cârceilor şi acrelei la sto
mach, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge, haemorhoidelor şi 
a celor mai diferite bdle femeesci a luat acest medicament de casă o răspândire, ce 
cresce mereu de mai multe decenii încoce. — Preţul unei cutiioriginale sigilate I fl. v. a.

Falsificaţiile se vor urmări pe cale judecâcorescâ.

F ranzbranntwein
Veritabilii numai,

şi sare a lui Moli.
decă fiecare sticlă este provedută, cu marca de scutire şi cu 
plumbul lui A . M o li .

Franzbranntwein-ul şi sarea este forte bine cunoscută ca un remediu poporal cu de
osebire prin tras (frotat) alină durerile de şoldină şi reumatism şi a altor urmări de recelă. 
Preţul unei sticle-originale plumbate 90 cr.

Apa de gură-Salicyl a lui Moli.
(Pe basa de natron Acid-saliciiicu)

La întrebuinţarea dilnică, cu deosebire importantă pentru copii de orî-ce etate şi X 
adulţi, asigureza acesta apa de gura conservarea sanetosa şi mai departe a dinţilor. Pre- 
ţul sticlei provegute cu marca de apărare a iui A. Moli 60 cr. A

T r im ite r e a  p r in c ip a l ă  prin

Farmacistul A. MOUL,
c. şi r. fnrnisor al curţii imperiale Viena, TnoManben 9

Comande din provinciă se efectueză jlilnic prin rambursa poştală.

La deposite se se ceră anumit preparatele provecţute cu iscălitura şi marca 
de apărare a lui A. MOLL.

Deposite în Braşov: la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victor Both, Franz Kellemen şi 
engros la D. Eremia Nepoţii, Teutsch & Tartler. __|

Cursul pieţei Braşov.
Din 12 Martie 1897.

Banonote rom. Oaoap. 9.46 Vênd. 9.49
Argint român. Camp. 9.42 Vênd. 9.44
Napoleon-d’ori Cu mp. 9.51 Vênd. 9.54

Galbeni Camp. 5.65 Vend. 5.70
Ruble rasesci Cump. 126.— Vend. —
M&rcl germane Cump. 58.50 Vend. —„—
Lire turoesol Cump. 10.60 Vend. —
Saris, fono. Albina &% 100.75 Vdnd 101.75

P e n t r u

Sesonul de primăvară şi vară
ne permitem a atrage atenţiunea On. public asupra

fabricatelor nostre proprii din lână, curată.,
şi a n um e :

Stofe de pantaloni, rocuri şi pardiseurl
lucrate ca Cheviot şi Kanmigrara*

Asortiment bogat.--- Mostre de cele mai moderne. “W
M a i de p a r te :

N t o f  e de uniforme.
P l e d u r i  pentru bărbaţi,
C o v o r e  pentru podini şi trepte tari şi forte durabile. 

In fine asupra stofelor de JLoden ca cea mai bună şi potrivi
tă, îmbrăcăminte pentru [amatorii de sport, turişti şi economi, 
fabricat impenetrabil, trainic şi cu preţuri ftfrte ieftine ale fa- 
bricei.

Ne rugăm de o cercetare cât mai numer6să.

WILHELM SCHERG & C-ie.
Deposit de fa b r ic ă  de postavus*!. P ia ţa  m are .

laţ?" Resturi cu preţuri forte scăpate. Stofe de vară dela 2 fl. 50 cr.

metru în sus

Mersul trenurilor
pe liniile orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din I O ct. I896<

I S u d a p e s t a  — I P r e d e a l

Tren 
de 

p orsón.

Tren

accel.
Tren

mixt.

Tren
de

persón.

Tren

accel.

10

8.30

11.21
1.33

3.42 
3.58 
4.38 
5.20
5.43

6.32 
7.16 

8.07

8.34 

8.49 
9.06

10.12
10.42
11.01
11.09
11.31

11.48

Í2.05
12.33
12.47
1.18
1.34 
2.13
2.32 
3.04 

3.40
*4.03

5.34'

8.05
2.15

416
5.48

6.12
6.41
7.16
8.™

7.08
7.15
7.43
8.18

9.07
9.37

5.10

10.37
Tr. nrs. 

11.10 
11.27 
12 30 
12.57 
1.09 
1.16 

11.40 
11.55

3.55
4.40

5.10

12,00

8.00

1.22
2.19
3.32 
3.51
5.13
6.14
7.32 

8.21 
8.40 

9.09

10.40|
11.251
11.49
11.59
12.29

12.55

1.30 
2.08
2.27 
3.11
3.31 
3.46 
4.08 
4.45

5.27

05

45

02
33

48
06
03
,45
06
,53
,32

,24

59

.17
62

45

39
08
19
57
30

6 12 
7.50

8.37!

9.07
9.40

10.25

200
9.15

11.19
12.47

2.11
2.18
2.50 
3.26

4.17
4.50

5 55

11. —  

12.26 

111

8 30

6.11
6.27

7.27 
7.50

8.17

8.33 

8.38

9.09

9.4J
9.44
9.59Í

10.22

10.51
11.12
12.26

12.58

1.15
1.34
2.09
2 19

3 01 
3.31

9.30

pl.

\
L i

v

sos.

P1-

V

sos.
pl.

I
V

SOS.

pl.

V
sos

Viena . . . 

B u d a p e s t a  
Szolnok . . 
P.-Ladâny. .

Oradea-mare .

Mezô-Telegd . 
Rév . . . .
Bratoa . . . 

Ciucia . . . 
B.-Huiedin 
Ghârb&u . .

Cluşiu . . .

Apahida , .

Ghiriş . . .
Cucerdea . .
Uiuora . . .
Vinţul de sus
Aiud . . .

Teiaş . . .

Cr&ciunel . . 
Blaşiu . . „ 
Micăsasa . .

Copşa-mică .

Mediaş . . .
Elisabetopol .

Sighişâra . .
Haşfalău . .

Homorod . .

Agoştonfalva .

Apaţa . . .
Feldiôra . .

sos.

1
fpi.
Isos.

I I

pl.
sos.

Í pl- 
Isos. 
A

pl.
S03.

P1
Braşov

*
sos.

Timiş . , 

P r e d e a l  

Bucuresoi .

Í Pl- 
Isos.

tA
pl.

Tren
de

persón.

Tren

mixt

Tr. expr,

1.55

7.-

3.37
1.19

11.04
10.44
10.07
9.30
9.10

8.32
7.54

6.54 

6.13

3.36
3.18

2.48

2.15
2,12

1.40
1.06

12.52

11.54

11.11

10.10
10.05

9.39
9.12

5.35

8.00 
7 10 
6.13 
5.38 

"5.49 
4.59 
3.18 

2 23 

5.24
5.02 

3.37 
3.06 
2.49
2.41 
2.17 
1.55 
1.29

12.55
12.40 
12.01

11.41 
11.14
10.55 
10.21

9.42 
9.12 

7.45

7.02 

6.36

5.58

5.08
5.20

4.14 

3.32

9.15

Tren

accel.

1.55

7.40

5.31
3.56

2.37
2.31
2.01
1.34

12.52
12.20

11.01

10.45

9.23
8.49

8.23

8.06

Tren

accel.

Tren
de

persón,

7.20

1.50

11.44
10.03

8.43
8.38 
8.11 
7.46

7.08
6.39

5.23
tr.pers.

4.35
4.03

2.55
2.25
2.08
2.00
1.38
1.17

12 57 
12.32 
11.59 
11/28 

11.10 
11.05 
10.48 
10 18 

9.43 
9.19 

7.38 
7.22 

.6.48 
6.33 

5.57

5.20
4.14
3.32

6.20

8.10

4.28 
2.17 

11.32 
11.17 
10.42 
1 J.08 
9.50 

9.19
8.37

7.37 

7.- 
6.45 

6.27

5.12
4.33
4.27 
4.20 
3.59 

3.38 
3.06 
2.40 
2.26 
1.54 

1.35 
1.01

12.45
12.16

11.33
11.16
10.03

9.25

9.01
8.28 

7.48

9.08

8.28

8.01

3.15

Cucerdea — O şo rlte iu  -  Regli.-săsesc.

tren
de

persón.

Tren
mixt

tren
de

persón.

tren

mixt

tren

mixt

Tren
mixt

tren
de

persón.

tren|
de

persón.

1 1
2.20 4.45 11.55 7.10 p l. C o p ş a  mică . sos. ✓« 9.34 3.05 6.25 12.35

3.57 6.35 1.25 8.50 313 ! Ocna . . . 8.11 127 5.07 11.01

4.19 7.01 1.48 9.15 3 39 SOS. 1
Sibiin . . . / P1- 7.44 12.57 4.40 10.30

4.34 2.05 î p l. J l sos. 7.29 ar ai 8.57

6.16 3.58 Avrig . . . 6.02 ce â! +> © 7.16

8.42 6.35 1fi sos. Făgăraş . . pl- 1 3.28
rtf «

4.30
1

l i  i r  i ş  — T u r d a

tren
de

persón.

7 33 
7.53

tren

mixt

tren

mixt

tren
de

persón.

11 . —

11.20
5.-
5-20

10.21
10.41 i Ghiriş 

T ar da

tren
de

persón.

tren

mixt

tren

mixt

tren
de

persón,

î 5.05
4.45

10.30
10.10

3.20
3.00

9.12
8.52

Copşa-mic& — S ilsfiu  — A v r ig  — F a g ă ra ^

8 i  m  e r  i  a  (Pisfci) — H u n e d ó r a

tren

mixt

tren

mixt

tren

mixt

tren

mixt 1
trenü

mixtü

trenü

mixtü

trenü

mixtü

trenü

mixtü

6.15
6.38
7.13

11.35
11.54
12.20

4.25
4.48
5.23

10.28
10.46
11.12 I

4.50
4.34
4.10

10.25
10.05
9.38

3.10
2.54
2.30

8.34
8.14
7.45

H r a s © v — K e r a i e ş t I

trenü

mixtü

trenü

mixtü.

trenü

mixtü

trenü

mixtü

trenü

mixtü

trenü

mixtü

8.35
10.28

4.55

6.36 ï Zêrne§tï.......................
à

1
mk

7.44

6.20

1.29

12.05

1  h  r  e  ş  ■ I j  ü  é  0 ş — 1  î  g 1 f  î  1 a

4.- 
5 03

* 9.10 
110.28 

ÊT12 41 
» 1.54 
1 3.02 
I. 3.41 
& 4 55

4.2C
5.3t

CŐ ^

c5 S

s g  

si 8

) «

<

9

»

Mureş-Ludoş . . . .

Z a .................................
Ţagu-Budatelio . . . 

St. Mihaiu de câmpie .

Leehinţa.................. ......

Ş.-Măghiăruş . . . .

6.46
5.49
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A r a d  — ' J F i m i s ó r a

N o t ă :  Orele însemnate în stânga 
însemnézà ôreie de nôpte.
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S i b i i u  — C i s n a d i e . S lgh i|óra-O dorhe iu-secue§c.
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staţiunilor sunt a se ceti de sus în jos, cele însemnate în drepta de jos în sus. — Nu merii încuadraţi ca linii mai negre
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